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Den Här Rapporteur huet och dovu geschwat, 
datt do géife vun deene Firme Fongen uge-
luecht ginn an datt, jee nodeem, wéi de 
Schued ass, natierlech eppes aneschters dobäi 
erauskënnt. Mä et steet awer och dran, datt déi 
Fonge musse limitéiert sinn, opgrond vun 
deene Limiten, déi ech elo virdrun erwähnt 
hunn. A mir wëssen net, wéi dat chiffréiert ass. 
An ech fannen, et wier awer gutt gewiescht, 
wann een dat gewosst hätt.

 M. le Président.- Merci dem Här Urbany. 
Domat huet d’Regierung d’Wuert.
Prise de position du Gouvernement

 M. Pierre Gramegna, Ministre des Fi-
nances.- Merci, Här President. Fir d’Éischt géif 
ech gären dem Rapporteur, dem Här Gusty 
Graas, Merci soe fir säin exzellente schrëft-
lechen a mëndleche Rapport. Hien ass jo Spe-
zialist vun Transport a vu Schëfffahrt, an dat 
huet een och ganz gutt gesinn.

 M. Gusty Graas (DP).- A vum Fëschen.
 M. Pierre Gramegna, Ministre des Fi-

nances.- A vum Fëschen och, jo. Dat heite Ge-
setz ass en net onwichtegt Gesetz. Et gëtt eis 
méi Garantië fir d’Schëfffahrt, an doriwwer 
solle mer eis freeën. De Rapporteur an och 
d’In tervenanten hunn déi Haaptelementer 
erausgeschielt. Dat ass, datt d’Seuils adaptéiert 
ginn, datt also d’Garantien elo méi héich sinn. 
Dat ass, datt additionnel Länner bäikommen, 
déi elo vun där Konventioun couvréiert ginn, 
an drëttens, datt d’Harmonisatioun méi wei-
dergedriwwe gëtt an net nëmme sech op 
d’Musel an de Rhäin beschränkt, mä och op 
d’Zouflëss. An ech mengen, alles dat ass a 
Richtung vu méi Sécuritéit a méi Garantie an 
ass eng ganz gutt Saach.
Wéi richteg ervirgestrach, ass hei en - tëschent 
Guillemeten - gewëssenen „Abandon“ vu Sou-
veraineté virgesinn. Duerfir brauche mer eng 
Zweedrëttelmajoritéit, an duerfir freeën ech 
mech, datt och d’Oppositioun, d’Haaptopposi-
tiounspartei sech hei uschléisst, fir déi Konven-
tioun hei ze stëmmen an ze ratifizéieren.
Ech wéilt e Wuert zur Unité de compte soen. 
Déi Unité de compte ass kee Geheimnis. Dat 
sinn d’Droits de tirage spéciaux vum FMI. Déi 
ginn all Sekund an all Minutt ausgerechent. 
Dat kann een op der Website nokucken. Et ass 
net, datt dat eng geheim Monnaie ass, wou 
kee Mënsch weess, wat se ass. Do ass e Pro-
zentsaz vun Dollaren dran, e Prozentsaz vun 
Euroen, esou datt een elo net soll hei d’Impres-
sioun ginn, datt een net wéisst, wat ee stëmmt. 
Dat ass eng Notioun, déi an der Welt bekannt 
ass an déi eng Referenz ass an déi a ganz villen 
internationale Konventiounen zréckbehale gëtt.
Aus deene Grënn alleguerte freeën ech mech, 
datt also esou vill Vertrieder vun der Chambre 
des Députés dat heite wëlle positiv mat beglee-
den.
Merci.

 Une voix.- Très bien!
 M. le Président.- Merci och dem Här Fi-

nanzminister. Mir géifen dann zum Vote iwwert 
de Projet iwwergoen. Wéi den Här Finanzminis-
ter richteg gesot huet, brauche mer eng Zwee-
drëttelmajoritéit an et si keng Procuratiounen 
erlaabt.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 6567 et 
dispense du second vote constitutionnel
Ech lancéieren de Vote. De Vote ass ofge-
schloss. 52 Deputéiert hu mat Jo gestëmmt, 2 
mat Neen an 2 Abstentiounen. Domat ass de 
Projet mat grousser Majoritéit ugeholl.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, Fé-
lix Eischen, Luc Frieden, Léon Gloden, Jean-Marie 
Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Aly Kaes, Marc Lies, Paul-Henri 
Meyers, Mme Octavie Modert, MM. Laurent Mo-
sar, Marcel Oberweis, Gilles Roth, Marco Schank, 
Marc Spautz, Serge Wilmes et Claude Wiseler;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Alex Bodry, Mmes 
Taina Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, 
Mme Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Barto-
lomeo, Georges Engel, Franz Fayot, Claude 
Haagen, Mme Cécile Hemmen et M. Roger Negri;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Eugène Berger, Lex 
Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty Graas, 
Max Hahn, Alexander Krieps, Edy Mertens et 
Mme Lydie Polfer;
MM. Claude Adam, Henri Kox, Mmes Josée Lor-
sché, Viviane Loschetter, M. Roberto Traversini et 
Mme Christiane Wickler.
Ont voté non: MM. Fernand Kartheiser et Roy Re-
ding.

Se sont abstenus: MM. Justin Turpel et Serge Ur-
bany.
Ass d’Chamber d’accord, fir d’Dispens vum 
zweete Vote ze ginn?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou décidéiert.
Mir kommen zum nächste Projet, dat ass de 
Projet de loi 6607, en Accord tëschent Lëtze-
buerg an Norwegen iwwert den Austausch vu 
klassifizéierten Informatiounen. D’Wuert huet 
d’Rapportrice vum Projet, déi honorabel Ma-
dame Claudia Dall’Agnol.

5. 6607 - Projet de loi portant ap-
probation de l’Accord de sécurité 
en tre le Gouvernement du Grand-
Duché de Luxembourg et le Gouver-
ne ment du Royaume de Norvège 
con cernant l’échange et la protec-
tion réciproque d’informations clas-
sifiées, signé à Bruxelles, le 21 fé-
vrier 2013
Rapport de la Commission des Affaires 
étrangères et européennes, de la Défense, 
de la Coopération et de l’Immigration

 Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-
trice.- Merci, Här President. Här Minister, Dir 
Dammen an Dir Hären, léif Kolleeginnen a Kol-
leegen, bei dësem Projet de loi geet et, wéi de 
President richteg sot, ëm en Accord tëschent 
eisem Land an Norwegen iwwert den Échange 
an d’Protektioun vu klassifizéierten, also gehei-
men Informatiounen.
Dësen Accord, dee mer dann herno wäerten 
zum Vote stellen, dee schaaft e rechtleche Ka-
der, deen den Austausch an awer och de 
Schutz vu klassifizéiertem Material vun den 
zwou Vertragsparteien, deemno dës Kéier Lët-
zebuerg an Norwegen, also regelt.
Fréier, ech géif soe bis zum Enn vum Kale Krich, 
gouf d’Notioun vun „protection des informa-
tions classifiées“ éischter an engem méi mili-
täreschen Zesummenhang gebraucht. Haut ass 
dat e bësse méi differenzéiert, och well mer 
méi verstäerkt mat neien, oft vläicht manner vi-
sibele Menacë konfrontéiert sinn.
Éischtens zum Beispill, d’Menacen am Beräich 
vun der Sécherheet: Terrorismus, d’Verbree-
dung vu Massevernichtungswaffen, regional 
Konflikter an der Welt oder awer och d’organi-
séiert Kriminalitéit.
Den zweeten Typ vu Menacen, dat sinn déi, 
wou et ëm eise Patrimoine économique, finan-
cier a scientifique geet. An do handelt et sech 
ëm déi sougenannt Industrie- oder Technolo-
giespionage. Mir wëssen och an deem Zesum-
menhang, datt mer haut um europäeschen Ni-
veau vill Programmer am Beräich vun der 
Hau te technologie hunn. An all déi Program-
mer sinn natierlech och mat ville sensibelen In-
formatioune verbonnen. Wann een als Land 
also wëllt un esou Programmer deelhuelen, da 
muss een de Partnerlänner kënne garantéieren, 
datt hir sensibel Informatiounen zu Lëtzebuerg 
genausou gutt protegéiert sinn, wéi dat an hi-
rem eegene Land de Fall ass.
D’Basis vun dësem bilateralen Accord ass ge-
luecht ginn duerch d’Gesetz vum 15. Juni 2004 
«relative à la classification des pièces et aux ha-
bilitations de sécurité». Duerch dëst Gesetz 
huet Lëtzebuerg deemools sech e juristesche 
Ka der gi fir d’Klassifizéierung vu sensibelen In-
for matiounen. Wéini muss en Dokument klassi-
fizéiert ginn, wéi eng Geheimhaltungsstufe 
ginn et, wien däerf eng Klassifizéierung virhue-
len a wien huet Zougrëff op d’Material?
Et ass vläicht och nach wichteg ze bemierken, 
datt et net nëmme bilateral Ofkommesse fir de 
Schutz an den Échange vu klassifizéierte Piècen 
an Informatioune gëtt, mä et gëtt och multila-
teral Protektiounsregimer, zum Beispill am Ka-
der vun der NATO oder awer och vun der Euro-
päescher Unioun. Méi dozou wäert Dir herno 
vu mengem Fraktiounskolleeg, dem Marc An-
gel, beim nächste Projet de loi um Ordre du 
jour, dem 6635, gewuer ginn.
Wat elo awer déi bilateral Ofkommessen ube-
laangt, esou sief weider erwähnt, datt mir 
schonns eng ganz Rei vun esou Accorde mat 
Drëttstaten ofgeschloss hunn, zum Beispill mat 
eisen Noperen, Länner wéi Frankräich an 
Däitschland also, mä och mat Lettland, Portu-
gal a Spuenien. An iwwert déi lescht grouss 
Vague vun esou Accorden, dat waren Accorde 
mat der Tschechescher Republik, Schweden, 
der Slowakei, Finnland, der Belsch, Slowenien, 
Estland a Georgien, hu mir den 9. Abrëll 2013 
an dësem héijen Haus ofgestëmmt. Dës Ac-
corden hunn och praktesch ëmmer deesel-
wechten Opbau an duerfir ginn ech och elo 
net op all eenzelen Detail dovunner an.

Wesentlech ass bei deenen Accorden, datt all 
Vertragsstat déi néideg Mesuren hëlt, fir d’Pro-
tektioun vun de klassifizéierten Informatiounen, 
déi eben échangéiert ginn, ze garantéieren. 
Eng klassifizéiert Informatioun, déi ee vun 
engem anere Stat kritt an déi engem bestëmm-
ten Niveau de sécurité entsprécht, kritt dee-
selwechte Protektiounsniveau wéi déi eege 
klassifizéiert Informatioun an deem bestëmm-
ten Niveau de sécurité. Fir datt dat an der 
Praxis och esou geschéie kann, enthält den Ac-
cord och en Tableau d’équivalence vun deene 
véier Niveaux de sécurité, nämlech „très se-
cret“, „secret“, „confidentiel“ an „restreint“.
De Statsrot huet a sengem Avis vum 20. 
Dezember souwuel de Fong wéi och d’Form 
vum Projet de loi approuvéiert.
Den 20. Januar dunn, genau eng Woch no-
deems ech zur Rapportrice vun dësem Projet 
de loi genannt gouf, gouf mäi schrëftleche 
Rapport vun der aussepolitescher Kommissioun 
ugeholl. An därselwechter Réunioun vum 20. 
Januar awer sinn nach eng ganz Rei Froen op-
komm, déi dunn den 3. Mäerz 2014 an der 
Kommissioun diskutéiert goufen an och spéider 
Géigestand vu mengem Rapport complémen-
taire waren, deen dunn den 12. Mee dëst Joer 
ugeholl gouf.
Éischtens ass et bei deene Froen ëm den Accès 
vu Privatpersounen u klassifizéiert Informa-
tioune gaangen, déi si selwer betreffen. Wat 
elo d’Donnéeë vum SREL ubelaangt, ass esou 
en Accès méiglech, zwar indirekt, duerch eng 
Demande un d’Autorité de contrôle, wéi dat 
am Artikel 17 vum Dateschutzgesetz virgesinn 
ass. Dat Recht, an dat wësst Dir, dat ass aller-
déngs  net absolut. Dat heescht, et kann a ver-
schiddene Fäll limitéiert ginn oder den Accès ka 
souguer ganz refuséiert ginn, zum Beispill, 
wann de Risiko besteet, datt klassifizéiert In-
formatiounen no bausse verbreet kéinte ginn.
En anere Volet betrëfft den Accès op klassifi-
zéiert Informatiounen am Kader vu Geriichts-
prozeduren. Am Gesetz vum 15. Juni 2004 
iwwert d’Classification des pièces ass dat net 
genau definéiert. Et ass awer esou, datt Lëtze-
buerger Piècë kënnen, ënner gewësse Kondi-
tiounen natierlech, abruecht ginn. D’Piècë vun 
auslänneschen Autoritéiten awer net! Dat gouf 
och an engem Arrêt vum 25. Oktober 2013 
vun der Cour constitutionnelle bestätegt. An 
deem Arrêt bemierkt d’Cour och, datt eng 
Kontroll néideg ass, wann de SREL Informa-
tiounen zréckbehält mam Argument, et géif 
sech ëm Informatiounen aus dem Ausland han-
delen.
Am Projet de loi iwwert d’Organisatioun vum 
SREL - den Dossier parlementaire mat der 
Num mer 6675 -, deen eise Premierminister, de 
Xavier Bettel, viru Kuerzem an dësem Haus hei 
déposéiert huet, gëtt deem Arrêt vun der Cour 
constitutionnelle Rechnung gedroen an d’Froe 
betreffend den Accès zu den Informatioune gi 
méi detailléiert geregelt. An ech mengen, am 
Kader vun där Prozedur zu deem Projet de loi 
bitt sech dann nach eng Kéier d’Geleeënheet, 
fir all dës Froe weider ze verdéiwen a se dann 
och fir an Zukunft ze regelen.
Eng lescht Fro war, mat wat fir Länner Lëtze-
buerg nach esou Accords de sécurité ofge-
schloss huet bezéiungsweis mat wat fir Länner 
am Moment nach géif verhandelt ginn. Or, 
ähnlech Accords de sécurité goufe bis elo mat 
13 Staten ofgeschloss an ech hunn déi virdrun 
och schonns alleguerten opgezielt gehat. Wei-
der Accorde wäerte geschwënn ënnerschriwwe 
ginn, an zwar mam Vereenegte Kinnekräich, 
mat Kroatien a mat Holland.
Da sinn nach eng Rei Accorden, déi nach an 
der Négociatiounsphas sinn, déi betreffen 
d’Or ganisation conjointe de coopération en 
matière d’armement, ofgekierzt OCCAR, mat 
Polen, Litauen, Griichenland, Brasilien, Israel an 
Éisträich.
Voilà! Dat gesot, soen ech Iech alleguerte Merci 
fir d’Nolauschteren an ech profitéieren dovun-
ner, fir och direkt den Accord vun de Sozialis-
ten zu dësem Projet de loi ze ginn.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. le Président.- Merci och der Madame 

Rapportrice. Éischte Riedner ass den Här 
Claude Wiseler.
Discussion générale

 M. Claude Wiseler (CSV).- Merci, Här Pre-
sident. Just fir ze soen, datt d’Madame 
Dall’Agnol dat elo esou perfekt gemaach huet, 
datt wierklech kee Wuert do zouzefügen ass an 
datt mir selbstverständlech dee Projet hei 
wäerte stëmmen.

 M. le Président.- Dann den honorabelen 
Här Eugène Berger.

 M. Eugène Berger (DP).- Här President, 
ech schléisse mech deene Wierder u vu men-
gem Virriedner. An ech wollt och der Madame 
Rapportrice Merci soe fir deen ausféierleche Be-

richt. Vläicht eng Remarque, datt een effektiv 
do verschidde Froen, déi opgeworf gi sinn, datt 
een déi wahrscheinlech am Kontext vun dem 
Projet de loi iwwert d’Neiorganisatioun an 
d’Kontroll vum Lëtzebuerger Geheimdéngscht, 
datt een déi do vläicht nach ka verdéiwen.
Dat gesot, géife mir och den Accord zu deem 
Projet hei abréngen.
Merci.

 M. le Président.- Merci och dem Här 
Berger. Den Här Kartheiser.

 M. Fernand Kartheiser (ADR).- Jo, vill-
mools Merci, Här President, an och Merci un 
d’Rapportrice fir e ganz komplette Rapport. Mir 
hate wierklech an der zoustänneger Kommis-
sioun ganz déif a ganz interessant Diskussiou-
nen iwwert dëse Sujet.
E Kommentar vun eiser Säit ass awer, datt mer 
dëst Gesetz selbstverständlech gär mat stëm-
men, mä awer och däitlech soen, datt et wich-
teg ass, datt Lëtzebuerg an dësem Beräich seng 
international Kredibilitéit an Zouverlässegkeet 
behält, soss kréie mir keng Informatioune méi 
aus dem Ausland, déi mer awer batter néideg 
brauchen, fir och eis Sécherheet hei kënne mat 
ze garantéieren an d’Sécherheet vun deene 
Leit, déi an dësem Land wunnen.
Et gëtt ëmmer erëm Tendenzen an der Gesell-
schaft, déi soen, datt mer och auslännesch 
Quelle missten oppeleeën aus deem oder deem 
Grond. Dat ass selbstverständlech net méig lech, 
fir eben déi Kredibilitéit net ze verléieren. A mir 
freeën eis, datt och deen Arrêt vun der Cour 
constitutionnelle dee Prinzip nach eng Kéier 
bestätegt huet. Mir hoffe just, datt jiddwereen 
am Land och de Bien-fondé vun där doter Linn 
agesäit an och bereet ass, sech drun ze halen.
Villmools Merci.

 M. le Président.- Merci och dem Här 
Kartheiser. An domat huet... Entschëllegt, Dir 
sidd esou däischter ugedoen. Den Här Urbany 
huet d’Wuert.

 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Ech sinn 
zwar vläicht däischter ugedoen, mä ech wëll e 
bëssche Kloerheet an déi Debatt hei erabrén-
gen.

 Plusieurs voix.- Ooh! Aah!
 M. Alex Bodry (LSAP).- Dat sinn net déi 

beschte Viraussetzungen!
 M. le Président.- Dir hutt d’Lat héich ge-

haangen.
 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Mir musse jo 

wëssen, Här President, a mir haten d’Geleeën-
heet hei, zu enger Zäit, wou Dir nach net Pre-
sident waart, fir laang a breet ze diskutéieren 
iwwert d’Resultater vun enger Enquêtëkommis-
sioun iwwert déi Institutioun, ëm déi et hei 
geet, dat heescht, de Lëtzebuerger Geheim-
déngscht, de SREL. Dat ass déi Autoritéit, déi 
hei betraff ass, et geet ëm Informatiounen 
tëschent Geheimdéngschter.
Wat den Zweck heivunner ass, dat ass géigesäi-
teg Ofschiermung vun Informatiounen. Dat 
heescht, Informatiounen, déi d’Lëtzebuerger 
Regierung kritt vun engem auslännesche Ge-
heimdéngscht, déi bleiwen och geheim! Déi 
bleiwe geheim vis-à-vis vun de Leit, déi even-
tuell Géigestand vun esou Untersuchunge sinn. 
An déi bleiwe geheim vis-à-vis vu Geriichter, 
déi eventuell iwwer Saachen ze befannen 
hunn, déi mat esou Informatiounen ze dinn 
hunn.
Deen Arrêt ass virdru genannt gi vun der Cour 
constitutionnelle am Kader vum Bommeleeër-
prozess. A grad am Bommeleeërprozess, wou 
jo d’ganzt Land dréngend Kloerheet bräicht 
iwwert dat, wat geschitt ass, ginn zum Beispill, 
dat ass prinzipiell an deem Arrêt festgehale 
ginn, gi prinzipiell Informatiounen, wa se be-
stinn, absolut geschützt virun der Ëffentlech-
keet. Zum Beispill virun der Ëffentlechkeet am 
Kader vun engem Prozess, wou et jo awer ëm 
ganz vill wichteg Saache geet!
Et muss ee jo wëssen, wéi och esou Geheim-
déngschter funktionéieren. Dat hu mer jo bei 
der Enquête gesinn. Si funktionéieren opgrond 
vun Informatiounen, déi géigesäiteg ausge-
tosch ginn ënnert deenen dote Bedéngungen. 
Do sinn och Geheimdéngschter dran, déi net 
aus esou Länner wéi Norwegen kommen, mä 
och aus anere Länner kommen.
Mir haten de Fall vun engem tunesesche Res-
sortissant, deen hei zu Lëtzebuerg gewunnt 
huet, deen opgrond vu Geheimdéngschtinfor-
matiounen ausgewise ginn ass an Tunesien. An 
deemools war Tunesien net demokratesch wéi 
haut, deemools war Tunesien ënnert dem Dik-
tator Ben Ali. Dee Mann ass jorelaang gefoltert 
ginn an ass haut e gebrachene Mënsch. En ass 
awer ausgeliwwert ginn opgrond vun esou 
Informatiounen, déi mir hei schütze wëllen.
Déi ganz Geheimdéngschtsphär operéiert ganz 
kloer an engem wäitgehend rechtsfräie Raum. 
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Och wa mer e Geheimdéngschtgesetz hunn, 
esou Informatioune brauche sech net ze halen 
un eist Geheimdéngschtgesetz. Loosse mer 
emol unhuelen, eist Geheimdéngschtgesetz 
wier e gutt Gesetz an et wier ganz restriktiv a 
géif d’Leit schützen, wat jo iwwregens bei esou 
engem Gesetz jo guer net méiglech ass, mä 
loosse mer unhuelen, et wier esou: Duerch 
esou eng Kooperatioun mat anere Länner kom-
men déi Methoden an déi gesetzlech Basis vun 
deene Länner, wat Beobachtungen ugeet, au-
tomatesch mat eran. An do ass kee geschützt 
do virdrun.

 M. le Président.- Entschëllegt, Här Ur-
bany. Erlaabt Der, dass den Här Angel Iech eng 
Fro stellt?

 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Selbstver-
ständlech.

 M. Marc Angel (LSAP).- Merci, Här Pre-
sident, fir d’Wuert. Ech wollt den Här Urbany 
froen, ob en d’accord wär, déi nächste Kéier, 
wa mer esou e Projet an der Kommissioun be-
handelen,…
(Interruption)
…an d’Kommissioun ze kommen. Well d’Ma-
dame Dall’Agnol hat nämlech dem Här Urbany 
seng Ried an der Kommissioun virgedroen, déi 
en am Summer nach gehalen hat bei engem 
ähnleche Projet. An doropshin hu mer déci-
déiert, dass mer den Direkter vum Geheim-
déngscht an d’Kommissioun invitéieren an de 
Chef vum Département Autorité nationale de 
Sécurité.
Leider war kee vun de Vertrieder vun deene 
Lén ken an där Kommissioun. Dir hutt do keen, 
mä Dir kéint ee schécken, als Observateur. Do 
hu mer all déi Froen do nach eng Kéier disku-
téiert, an ech géif den Här Urbany froen, ob en 
an Zukunft dann an d’Kommissioun kënnt, 
wann dat um Ordre du jour steet. An ech géif 
em recommandéieren, de Procès-verbal vun 
der Réunioun vum 3. Mäerz eng Kéier duerch-
zeliesen. Do sti schonn eng ganz Rëtsch vun 
Äntwerten dran op déi Froen, déi en all Kéiers, 
wa mer esou e Projet hei hunn, hei nees op-
wërft.
Villmools Merci.

 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Gutt. Ech 
wëll dem Här Angel just soen...

 M. le Président.- Jo, Madame Rapportrice.
 Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-

trice.- Jo, mäin Numm ass elo nach eng Kéier 
genannt ginn hei. Merci dem President vun der 
Kommissioun. Ech kann deem just zoustëm-
men. Mä ech wëll awer och derbäisoen, datt 
ech och an deem Rapport, deen ech hei mënd-
lech a schrëftlech virgedroen hunn, op all déi 
Froen, déi hei elo nach eng Kéier kommen, eng 
Äntwert ginn hunn, datt mer extra e Rapport 
complémentaire ugeholl hunn, just fir datt all 
déi dote Froe géife beäntwert ginn, well mer 
ganz genau woussten, datt soss déi Froen hei 
erëm eng Kéier géife gestallt ginn.
Meng Fro ass déi: Ass dee Rapport dann och 
wierklech gelies ginn? An ass dee Rapport com-
plémentaire och wierklech vum Här Urbany ge-
lies ginn?
Merci.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Gutt, ob-

schonn ech jo der Madame Dall’Agnol hei 
keng Rechenschaft schëlleg sinn iwwert dat, 
wat ech liesen, kann ech hir awer versécheren, 
dass ech selbstverständlech dee Rapport gelies 
hunn.

 Plusieurs voix.- Aah!
 Mme Claudia Dall’Agnol (LSAP), rappor-

trice.- Da wësst Der d’Äntwert op d’Froen.
 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Ech hunn 

och selbstverständlech…
 M. le Président.- Wann ech gelift, mir 

loossen elo den Här Urbany schwätzen, a 
selbst verständlech kritt en och déi Zäit uge-
rechent fir d’Zwëscheriff.

 M. Serge Urbany (déi Lénk).- Ech hunn 
och selbstverständlech gelies, wat an där Réu-
nioun do vum Här Heck gesot ginn ass. Ech 
weess jo, wat den Här Heck seet. Ech hat jo 
d’Geleeënheet, a ville Réunioune mam Här 
Heck iwwert déi dote Froen ze schwätzen. Ech 
hunn him e ganze Katalog vu Froen ënner-
breet, déi ech hat. Ech hunn och Äntwerten 
deelweis dorobber kritt. An déi Äntwerten, déi 
stelle mech awer net zefridden.
Déi Äntwerte bestätegen absolut dat, wat ech 
elo just gesot hunn: Esou ass de Funktionement 
vun de Geheimdéngschter. An déi zousätzlech 
Informatiounen, déi Der do kritt hutt, iwwert 
dat Uerteel an iwwert d’Handhabung duerch 
d’Geriichter vun esou Informatiounen, dat ass 
absolut dat, wat connu ass fir déi Leit, déi sech 
zënter enger Zäit mat deene Froen do beschäf-

tegt hunn. An ech muss Iech soen, et ass keng 
grouss Freed, fir sech mat deene Froen do ze 
beschäftegen. Mir hunn et awer musse maa-
chen am Kader vun där Enquête, déi awer eng 
ganz Rei vu Froen opgeworf huet, déi ganz 
pertinent a ganz wichteg sinn an déi hei abso-
lut net dra geléist ginn.
Gëtt dann hei dra geléist, wat d’Intérête vun de 
Leit ugeet vis-à-vis vun deenen Informatiounen, 
wéi se déi Intérête kënne geltend maachen? 
Kënne se déi Informatioune kréien, déi se gären 
hätten, wa se iwwerwaacht gi sinn?
Dir hutt elo just selwer gesot an Ärem Rap-
port... oder, Här President, d’Madame Rappor-
trice huet elo just selwer an hirem Rapport ge-
sot, dass déi Informatiounen a gewësse Fäll 
refus éiert ginn erauszegi vum Direkter vum 
Geheimdéngscht. Mir haten och esou Fäll an 
der Kommissioun.
Duerfir, mir hu jo elo net d’Zäit, fir op déi ganz 
Problematik Geheimdéngscht zréckzekommen. 
Mir wäerten awer nach d’Geleeënheet kréien, 
dat ze maachen. Mä dat hei Gesetz bestätegt 
déi aktuell Praxis.
Ech liese souguer Saachen dran, déi stinn emol 
net am Geheimdéngschtgesetz. Zum Beispill 
„conflits régionaux“, hei géif et ëm Conflits ré-
gionaux goen. Dat ass eng Notioun, déi gëtt et 
guer net an eisem Geheimdéngschtgesetz. Ech 
froe mech, wat dat iwwerhaapt heescht, wat 
dat hei mat der Geheimhaltung ze dinn huet. 
Et gëtt vun „déliquescence des États“ ge-
schwat. Alles dat si Begrëffer, déi sinn zum Bei-
spill nei. Déi ginn awer guer net erkläert an 
deem heite Gesetz. Do schéngen nei Notiou-
nen agefouert ze ginn, déi äusserst geféierlech 
sinn.
Ech kann nëmme warne virdrun, dat Gesetz hei 
unzehuelen.
Merci.

 M. Justin Turpel (déi Lénk).- Très bien!
 M. le Président.- Merci och dem Här Ur-

bany. Keng weider Wuertmeldungen? Dann 
huet fir d’Regierung den Här Aarbechtsminis-
ter, den Här Nicolas Schmit, d’Wuert.
Prise de position du Gouvernement

 M. Nicolas Schmit, Ministre du Travail, de 
l’Emploi et de l’Économie sociale et solidaire.- 
Remplacement vum Ausseminister. Voilà, ech 
wëll fir d’Éischt och emol mech uschléissen un 
déi Félicitatioune fir d’Rapportrice. Ech men-
gen, déi huet effektiv eng komplett Analys ge-
maach vun deem Accord.
Ech mengen, hei handelt et sech ëm en Accord 
bilatéral zwësche Lëtzebuerg an Norwegen, 
esou wéi mer och mat anere Länner schonn 
esou Accorde concluéiert hunn an esou wéi 
eigentlech an enger zweeter Phas en Accord 
approuvéiert soll ginn, deen en Accord ass am 
Kader vun der Union européenne. An et wier 
eigentlech méi logesch gewiescht, dee vir ze 
huelen an dann deen heiten hannendrun ze 
huelen. Just fir ze soen, datt et sech hei ëm eng 
komplett Situatioun handelt.
Den Här Urbany huet vun „conflits régionaux“ 
geschwat, déi couvréiert sinn. Effektiv, Europa 
huet eng Politique étrangère et de sécurité 
commune. A mir schaffen och mat anere Län-
ner, déi zwar net Member si vun der Europäe-
scher Unioun, zesummen. Norwegen ass zum 
Beispill een esou e Land. An et ass ganz sécher, 
datt déi Échangen, déi mer mat deene Länner 
hunn, déi Konfliktsituatiounen eventuell be-
treffe vu Länner, vu wou effektiv Problemer 
aus ginn - ech denken un eent, Somalia, vu datt 
dee Problem ugeschwat ginn ass -, net kënnen 
op der Place publique einfach diskutéiert ginn 
an datt do och musse Garantië bestoen, datt 
déi Informatioune protegéiert sinn. A wa Lëtze-
buerg déi natierlech net protegéiert, dann ass 
et jo ganz einfach, da kréie mer keng.
Ech géif och soen, dat hei ass d’Contrepartie 
zur Transparenz, déi besteet an der Europäe-
scher Unioun, wou eng ganz Rei Dokumenter 
offe sinn, an déi kënnen, musse souguer trans-
parent de Bierger oder den europäesche Bier-
ger accessibel ginn. Mä et kann ebe par Defini-
tioun net alles transparent gemaach ginn, an 
duerfir muss et kloer Regele ginn, wat eben 
iwwert d’Sécuritéit protegéiert ass.
An dat hei ass en Accord, deen déi Situatioun 
zwësche Lëtzebuerg an Norwegen regelt, esou 
wéi mer elo iwwer en Accord schwätzen, deen 
d’Informatiounen, déi vun europäeschen Insti-
tutioune kommen, regelt.
Ech mengen, mir hunn eng Politique étrangère 
commune, mir hunn awer och eng Coopéra-
tion judiciaire et policière. A mir wëssen alle-
guerten, datt och an der Unioun Situatiounen 
diskutéiert ginn, an ech mengen, dat Beispill zu 
Bréissel virun e puer Deeg illustréiert dat ex-
trem gutt, wat fir eng Geforen do ausginn, datt 
et ganz sécher ass, datt déi Informatiounen net 
kënnen einfach esou divulguéiert ginn.

Duerfir ass dat einfach e Bestanddeel vun enger 
Rei vu Politiken, gemeinsame Politiken, wat 
d’Sécherheet vu Lëtzebuerg, mä allgemeng 
och d’Sécherheet vun de State vun der Euro-
päescher Unioun, vun der Europäescher 
Unioun selwer an och vun onse Partner ube-
laangt.
Duerfir fannen ech, datt déi Analys, déi hei ge-
maach ginn ass vum Här Urbany, net zoutrëfft. 
Ech soen nach derbäi, datt et natierlech ëmmer 
Méiglechkeete gëtt, iwwer Geriichter ze froen, 
fir un Informatiounen, déi ee selwer betreffen, 
ze kommen. An et ass dann un de Geriichter ze 
jugéieren, dat ze maachen.
Ech géif zum Beispill drun erënneren, datt déi 
Lëscht, wou d’terroristesch Organisatiounen 
drop sinn, datt mer do e Geriichtsuerteel ha-
ten, wou d’Geriicht gesot huet: Déi Organisa-
tioun, déi op där Lëscht ass, huet d’Recht, fir 
Informatiounen ze kréien, firwat se op déi 
Lëscht komm ass.
Also, ech mengen, datt et net esou ass, datt 
d’Bierger respektiv Organisatioune komplett hël-
leflos géigeniwwer vun deene Regelen, déi 
d’Protektioun an d’Sécuritéit organiséieren, do-
stinn.
Merci.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. le Président.- Merci och dem Här Aar-

bechtsminister a Vertriedung vum Här Aussemi-
nister. Domat wär d’Diskussioun eriwwer an 
ech géif zum Vote iwwergoen.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 6607 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per-
séinlech Stëmmen. D’Procuratiounen. De Vote 
ass ofgeschloss.
Mat Jo hu 57 Deputéiert gestëmmt, mat Neen 
zwee. Domat ass de Projet 6607 adoptéiert.
Résultat définitif après redressement: le projet de 
loi 6607 est adopté par 58 voix pour et 2 voix 
contre.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie An-
drich-Duval, Nancy Arendt, MM. Emile Eicher, Fé-
lix Eischen, Luc Frieden, Léon Gloden, Jean-Marie 
Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Jean-Claude Juncker (par Mme 
Nancy Arendt), Aly Kaes, Marc Lies, Paul-Henri 
Meyers, Mme Octavie Modert, MM. Laurent Mo-
sar, Marcel Oberweis, Gilles Roth, Marco Schank, 
Marc Spautz, Serge Wilmes, Claude Wiseler et Mi-
chel Wolter (par M. Claude Wiseler);
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Alex Bodry, Mmes 
Taina Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, 
Mme Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Barto-
lomeo, Georges Engel, Franz Fayot, Claude 
Haagen, Mme Cécile Hemmen et M. Roger Negri;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, M. Eugène Berger, Mme 
Anne Brasseur (par M. Gusty Graas), M. Lex 
Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty Graas, 
Max Hahn, Alexander Krieps, Edy Mertens et 
Mme Lydie Polfer;
MM. Claude Adam, Henri Kox, Mmes Josée Lor-
sché, Viviane Loschetter, M. Roberto Traversini et 
Mme Christiane Wickler;
MM. Gast Gibéryen (par M. Roy Reding), Fernand 
Kartheiser et Roy Reding.
Ont voté non: MM. Justin Turpel et Serge Urbany.
Ass d’Chamber d’accord, fir d’Dispens vum 
zweete verfassungsméissege Vote ze ginn?
(Assentiment)
Ech soen Iech Merci. Dann ass dat esou déci-
déiert.
Mir kommen dann zum nächste Projet, dem 
Projet 6635, och en Accord tëschent den EU-
Staten iwwert de Schutz vu klassifizéierten 
Informatiounen. D’Wuert huet direkt den ho-
norabele Rapporteur, den Här Marc Angel.

6. 6635 - Projet de loi portant ap-
probation de l’Accord entre les États 
membres de l’Union européenne, ré-
unis au sein du Conseil, relatif à la 
protection des informations classi-
fiées échangées dans l’intérêt de 
l’Union européenne, signé à Bru-
xelles, le 25 mai 2011
Rapport de la Commission des Affaires 
étrangères et européennes, de la Défense, 
de la Coopération et de l’Immigration

 M. Marc Angel (LSAP), rapporteur.- Merci, 
Här President. Dir Häre Ministeren, léif Kollee-
ginnen a Kolleegen, Sënn an Zweck vun dësem 
Accord ass am Fong deeselwechte wéi am Fall 
vun deene sëlleche bilateralen Accorden, déi 
d’Madame Dall’Agnol elo grad bei hirem Rap-
port opgezielt huet, an et geet och hei bei dë-
sem Rapport drëms, e Kader ze schafe fir d’Pro-

tektioun vu klassifizéierten Informatiounen, déi 
ausgetosch ginn.
Déi verschidde Parteien engagéiere sech also 
domadder, Informatiounen, déi klassifizéiert 
sinn, déi se vun anere kréien, genausou gutt ze 
protegéieren, wéi se hir eege protegéieren.
Déi grouss Differenz allerdéngs bei dësem Pro-
jet de loi ass, dass et sech hei ëm e multilatera-
len Accord handelt, deen all d’Memberstaten 
an der Europäescher Unioun bënnt.
Dës multilateral Accorde beréieren natierlech 
net d’Recht vun deenen eenzelne Staten, 
Mem berstaten, weiderhi bilateral Verträg, déi 
gewéinlech och e bësse méi an den Detail 
ginn, ofzeschléissen. Dat natierlech virausgesat, 
dass déi bilateral Accorden net am Widder-
sproch zu dëse multilateralen Accorde stinn.
De Champ d’application ass am éischten Arti-
kel vun dësem Accord definéiert. An do gi mer 
déi verschidden Type vu klassifizéierten Infor-
matioune gewuer, déi duerch dësen Accord 
protegéiert solle ginn.
Dat sinn, éischtens, Informatioune vun den eu-
ropäeschen Institutiounen oder vun deene sël-
lechen Agencë vun der Europäescher Unioun, 
Organer oder Organismen, déi un d’États 
membres transferéiert ginn oder tëschent hin-
nen échangéiert ginn.
Zweetens, ëmgedréit dann déi Informatioune 
vun den États membres, déi un d’Unioun ginn. 
Drëttens, Informatioune vun de Memberstaten, 
déi tëschent dëse Memberstaten échangéiert 
ginn am Intérêt vun der Unioun an déi gekenn-
zeechent sinn, fir ze weisen, dass se ënnert dë-
sen Accord falen. An da véiertens, Informatiou-
nen, déi d’Unioun vun Drëttstaten oder vun in-
ternationalen Organisatioune kritt an déi se un 
hir États membres weidergëtt.
Den Accord ass och wesentlech, fir dass den 
Échange vun Informatiounen an der Praxis iw-
werhaapt fonctionnéiere kann. E gëtt och virun 
allem de Partenairen dat néidegt Vertrauen, 
besser nach och d’Garantien, dass eege klassifi-
zéiert Informatioune bei deenen anere Parte-
nairë genausou gutt protegéiert gi wéi bei hin-
nen. E Stat, deen aneren net déi néideg Garan-
tie ka bidden, riskéiert, guer keng klassifizéiert 
Informatioune méi ze kréien.
Ech sinn och frou, dass de Minister Schmit elo 
grad bei deem viregte Projet och agaangen ass 
op den europäesche Kontext vun der europäe-
scher Aussen- a Sécherheetspolitik an dovunner 
geschwat huet, wou sécher vill Dokumenter an 
deem Kontext sinn.
Wat den europäesche Kontext ugeet, ass eng 
Menace besonnesch wichteg, an d’Madame 
Dall’Agnol hat se och schonn ugeschwat, dat  
ass den Espionnage industriel et technologique. 
Et gi ganz vill europäesch Programmer vun  
héijer Technologie an all déi Programmer konkre-
tiséiere sech am Alldag duerch dagdeeglech 
Échangë vun Informatiounen. An an dësem Kon-
text ass dëse Projet, mengen ech, besonnesch 
wichteg, an och am Sënn vun der Preventioun.
Ech hu virdrun eng kleng Interventioun ge-
maach, wou ech un den 3. Mäerz erënnert 
hunn, wou mer eben déi Kommissiounssitzung 
haten, wou mer den Direkter, den Här Heck, 
vum Service de Renseignement hei haten, an 
den Här Mreches, deen de Chef vum Departe-
ment vun der Autorité nationale, vun der Sé-
cherheetsautoritéit ass. Si hunn eis am Fong er-
kläert, wéi dës Accorde mat Liewe gefëllt ginn, 
wéi dat an der Praxis ofleeft. An ech mengen, 
dat war eng interessant Sitzung. Domadder 
waren och schonn déi sëlleche Froen, déi ëm-
mer am Kader vun dësen Accorde gestallt si 
ginn, ganz gutt beäntwert.
Dat gesot, soen ech Iech hei villmools Merci fir 
d’Nolauschteren an ech ginn och den Accord 
vun der LSAP-Fraktioun. An ech wär frou, wa 
mer den Accord vun all deenen anere Frak-
tiounen och géife kréien.
Villmools Merci.

 Plusieurs voix.- Très bien!
 M. le Président.- Merci och dem 

Rapporteur. An den Här Wiseler huet d’Wuert.
Discussion générale

 M. Claude Wiseler (CSV).- Jo, d’selwecht 
wéi virdru soen ech dem Rapporteur, dem Här 
Angel, villmools Merci fir déi gutt Aarbecht, déi 
e gemaach huet, a ginn den Accord vun der 
CSV-Fraktioun zu dësem Text.

 M. le Président.- Merci. Den Här Berger.
 M. Eugène Berger (DP).- Merci, Här Pre-

sident. Den Här Angel an d’Madame Dall’Agnol 
konkurréieren an der Exzellenz vun hire gudde 
Rapporten.


